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BOLETIN Nº 1069‑10.

INFORME DE LA COMISION  DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOs INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACION LATINOAMERICANA SOBRE EL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL "ACUERDO DE COOPERACIÓN ECONOMICA ENTRE LA REPÚBLICA DE CHILE Y LA Unión Económica Belgo‑Luxemburguesa

HONORABLE CAMARA:

Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaros sobre el proyecto de acuerdo aprobatorio del tratado internacional titulado "Acuerdo de Cooperación Económica entre la República de Chile y la Unión Económica Belgo‑Luxemburguesa", sometido a la consideración de la H. Cámara en primer trámite constitucional.

I. ANTECEDENTES 


1. El 15 de julio de 1992, los Gobiernos de Chile y del Reino de Bélgica, actuando éste en su nombre y en el del Gran Ducado de Luxemburgo, suscribieron, en Bruselas, el tratado en informe, con los propósitos fundamentales de crear un marco institucional adecuado que integre y coordine los diferentes convenios, acuerdos y programas vigentes en materia de cooperación económica bilateral en los campos industrial, tecnológico y científico entre ambos países, y en el que, además, se  establezcan los mecanismos que refuercen las relacione entre los sectores público y privado en los ámbito señalados.

Firmaron este tratado, por la Unión Económica Belgo‑Luxemburguesa, el Ministro de Relaciones Exteriores, señor Willy Claes, y por Chile, el  Ministro de Relaciones Exteriores, señor Enrique Silva Cimma.

En
la misma oportunidad, ambos Gobiernos suscribieron un convenio sobre fomento protección recíproca de inversiones, ya aprobado por el Congreso Nacional y actualmente en trámite de ratificación.

2. La Unión Económica Belgo‑Luxemburguesa (UEBL) es una organización internacional de integración que tiene su origen en 1a Unión Aduanera Belgo‑Luxemburguesa, constituida en 1a Convención del 25 de julio de 1921. En el hecho, la Unión ha funcionado, principalmente, como unión aduanera monetaria en el interior de los dos países, con una frontera común hacia terceros países.

Los tratados celebrados en 1992 ya mencionados en el número anterior, no son los primeros que nuestro país suscribe con la UEBL, ya que al orden jurídico interno han sido incorporados los siguientes:

‑ E1 "Modus‑Vivendi" comercial concertado en Santiago, el 14 de diciembre de 1931 publicado en el Diario Oficial del 7 de diciembre de 1933

‑ E1 Convenio Provisional de Comercio, firmado en Santiago, el 27 de agosto de 1936, publicado en el Diario Oficial del 6 de agosto de 1938, y

‑ El Convenio Comercial y de Compensaciones, celebrado el 28 de junio de 1938, por medio de un cambio de notas, y publicado en el Diario Oficial del 27 de mayo de 1940.

3. Antecedentes proporcionados por el Ministerio de Relaciones Exteriores muestran que las relaciones bilaterales con los países de la UEBL se encuentran en proceso de creciente profundización y expansión hacia nuevos campos de interés recíproco, como lo testimonian las diversas visitas oficiales intercambiadas en los últimos años, tanto en el nivel gubernamental como en el parlamentario, y la celebración de los tratados bilaterales ya señalados.

En el intercambio comercial bilateral, entre los principales productos exportados a Bélgica se encuentran: pasta química de coníferas semiblanqueada, yodo, nitrato de sodio, salitre, concentrados de molibdeno, pasta química de coníferas cruda y manzanas frescas. Por su parte, los principales rubros importados desde Bélgica son: vehículos para transporte de personas, alfombras y revestimientos, sulfuro de sodio, cargadoras y palas cargadoras, bombas y compresoras de aire.

Los mismos antecedentes indican que el intercambio comercial de Chile con Luxemburgo se inserta en la estadística bilateral con Bélgica.

Intercambio Comercial Chileno‑Belga


(Cifras en miles de US$)

	Año
	Exportaciones  chilenas
	Importaciones

chilenas
	Intercambio comercial
	Balanza comercial

	1990

1991

1992

1993
	243.300

234.609

186.474

111.354
	59.400

59.452

80.037

86.099
	303.700

294.061

266.511

197.453
	183.900

175.157

106.437

  25.255


Ahora bien, mediante el instrumento que os pasamos a reseñar, los Gobiernos se proponen acrecentar los flujos comerciales que acabamos de delinear.

II.
RESEÑA DEL ACUERDO DE COOPERACIÓN ECONOMICA E1 TRAMITE.

E1 tratado, como todo tratado marco de cooperación, determina en términos programáticos los compromisos que contraen los Gobiernos y constituye el órgano binacional que se ocupará de los proyectos específicos de cooperación, aprobados mediante acuerdos complementarios de este tratado.

Los principales compromisos son los siguientes:

a) Promover, coordinar y favorecer, sobre una  base de beneficio mutuo, la cooperación económica en los ámbitos industrial tecnológico y científico en todos los sectores en los que la complementariedad entre las Partes pueda ser valorizada (artículo 1);

b)
Estimular los acuerdos modalidades específicas entre los organismos y las empresas de sus sectores público y privado, con objeto de establecer entre ellos lazos de colaboración que refuerce el conjunto de las relaciones de cooperación económica bilateral (artículo 2);

c) Manifestar la intención de desarrollar la cooperación económica bilateral, en particular en los sectores de la agroindustria, 1a industria de la madera, la industria de la minería, de 1a energía, de los transportes y telecomunicaciones y del medio ambiente (Nº 1 del artículo 3).

d) Conceder al personal de la otra Parte Contratante, así como a los miembros de sus familia que formen parte de su grupo familiar, todas las facilidades de rigor para el mejor ejercicio de su funciones (artículo 7).

E1 alcance de las facilidades que Chile concede en beneficio del personal belga designado para la ejecución de este Acuerdo y su familia, se precisa en el Protocolo adicional, cuyo texto se declara parte integrante de él.

Dichas facilidades consisten sustancialmente, en liberaciones de impuestos sobre lo ingresos o remuneraciones; de licencias de importación

del pago de derechos consulares; de derechos de aduana, derechos de timbres, de impuestos "ad valorem" y de toda otra carga, para la importación de equipaje, efectos personales, mobiliario y bienes de consumo y un vehículo para uso personal del personal.

Análogas liberaciones otorga Chile para la exportación del equipaje, efectos personales, mobiliario, bienes de consumo y vehículo.

Las modalidades de la cooperación bilateral podrán ser, principalmente, las siguientes:

‑ Intercambio de información y de documentación científica y técnica, en particular a través de la conexión de bancos de datos existentes o por crear, y de investigadores y especialistas, así como de técnico y pasantes entre las dos Partes Contratantes:

‑
La organización de misiones, visitas, ferias, exposiciones, seminarios y viajes de estudio de delegaciones científicas y técnicas:

‑ La organización de medios susceptibles de favorecer la cooperación económica entre las instituciones públicas y privadas de las dos Partes;

‑ La transferencia de tecnología;

‑ La promoción de inversiones en uno u otro Estado;

‑ La cooperación entre los organismos nacionales y regionales encargados de 1a promoción de exportaciones entre los territorios respectivos;

‑ La identificación y la puesta en aplicación de proyectos de interés Común ("joint‑ventures") que presenten niveles adecuados de rentabilidad y garantías razonables de pago de los capitales invertidos (artículo 4).

Para la aplicación del Acuerdo, las Partes Contratantes crean una Comisión Mixta que se reunirá alternativamente en Chile y en la UEBL, en fechas que se determinarán por la vía diplomática.

El financiamiento de los programas de actividades y de los proyectos específicos de cooperación asumidos en virtud de este Acuerdo serán convenidos en cada caso (artículo 6). En este financiamiento, será posible contemplar la participación de organismos internacionales de terceros países en la actividades, programas o proyectos que se deriven de este Acuerdo (Nº 2 del artículo 3 y artículo 9).

El personal que sea designado por las Partes Contratantes, conforme a los términos del Acuerdo, deberá someterse a las disposiciones legales vigentes en el país receptor (artículo 8).

Por último, los artículos 10 y 11 contemplan las cláusulas finales de todo tratado Básicamente, se refieren al procedimiento de modificación del Acuerdo; a su vigencia, renovación y denuncia:

‑ Modificación: podrá ser acordada por la vía diplomática (artículo 10);

‑ Vigencia: se iniciará cuando la Partes se notifiquen el cumplimiento de las formalidades constitucionales, durará diez años y se renovará por tácita reconducción, y

‑ Denuncia: podrá ser denunciado por la vía diplomática, sin afectar la continuidad ni el cumplimiento de las acciones, proyectos o programas de cooperación iniciados conforme al Acuerdo (artículo 11).

III. DECISIONES DE LA COMISION.

En el seno de vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios Integración Latinoamericana hubo consenso en compartir los argumentos de mérito proporcionados por el mensaje, en orden a que este Acuerdo puede contribuir a fortalecer 1a relación bilateral con el Reino de Bélgica y el Gran Ducado de Luxemburgo, sobre la base del establecimiento de un régimen institucional que permita en el futuro una recíproca cooperación más concreta y efectiva en los campos económico, industrial, tecnológico y científico.

Por otra parte, el estudio hecho por vuestra Comisión indica que este Acuerdo de Cooperación Económica debe ser aprobado por el Congreso Nacional antes de ser ratificado por el Presidente de 1a República, conforme lo disponen los artículos 50, Nº 1, 62, Nº 1, de la Constitución Política, por cuanto esté tratado marco contempla las normas propias de ley, como las que se regulan en su Protocolo adicional.

Por lo expuesto en este informe por las consideraciones que os podrá agregar el H. señor Diputado Informante, vuestra Comisión adoptó, por cinco votos afirmativo, uno negativo y una abstención, los acuerdos siguientes:

A) Recomendar a la H. Cámara que apruebe el proyecto de acuerdo relativo al "Acuerdo de Cooperación Económica entre la República de Chile y la Unión Económica Belgo‑Luxemburguesa," firmado en Bruselas el 15 de julio de 1992;

B) Proponer que, para tal efecto, adopte el artículo único sometido a su consideración por el mensaje, con modificaciones formales menores que no se juzga necesario detallar.

El texto que os propone vuestra Comisión es el siguiente:

"Artículo único.‑ Apruébase el "Acuerdo de Cooperación Económica entre la República de Chile y la Unión Económica Belgo‑Luxemburguesa," suscrito en Bruselas, el 15 de julio de 1992."

E1 voto negativo fue emitido por el H. Diputado don Juan Antonio Coloma Correa, fundado en su oposición a las liberaciones que se otorgan en el Protocolo adicional; y el voto de abstención es el de señor Diputado don Tomás Jocelyn‑Holt Letelier.

C) Designar Diputado Informante al H. Diputado don JUAN PABLO LETELIER MOREL.

IV. CONSTANCIAS REGLAMENTARIAS.

1; . Para los efectos del Nº 2 del artículo 287 del Reglamento de la H. Cámara, se hace constar que el tratado en aprobación no contiene normas orgánico constitucionales ni de quórum calificado.

2. Para los efectos del Nº 4 de dicho artículo, se señala que el Protocolo adicional al Acuerdo en trámite debe ser informado por la Comisión de Hacienda, dado que de las liberaciones de impuestos y de derechos que en él se establecen resultan excepciones al decreto ley Nº 824, de 1974, y al Arancel Aduanero, aprobado por el decreto del Ministerio de Hacienda Nº 679, de 1981, y que forma parte de la ley Nº 18.525, que estableció normas sobre importación de mercancías en el país, cuyo alcance financiero debe ponderar esa Comisión.

Acordado en las sesiones de los días 22 de marzo y 17 de mayo de 1994, con asistencia de los señores Diputados Pizarro Soto, don Jorge (Presidente de la Comisión); Allende Bussi, doña Isabel; Caminondo Sáez, don Carlos: Coloma Correa, don Juan Antonio; Dupré Silva, don Carlos; Fuentealba Vildósola, don Renán;  Jocelyn‑Holt Letelier, don Tomás; Letelier Morel, don Juan Pablo; Longton Guerrero, don
Arturo; Matthei Fornet, doña Evelyn;  Munizaga Rodríguez, don Eugenio; Soria Macchiavello, don Jorge; Sota Barros, don Vicente; Valcarce Medina, don Carlos, y Walker Prieto, don Ignacio.

SALA DE LA COMISION, a 17 de mayo de 1994.

FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA

Secretario de la Comisión

